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1. Output settings/tabulkanastaveni

148 x 210 mm

Multifunctional driver

Multifunkéni driver

7 .

46-57 V 350 mA - - - - - ON
46-57 V 400 mA - - - ON ON
46-57 V 450 mA - - ON - ON
46-57 V 500 mA - - ON ON ON
46-57 V 550 mA - ON - - ON
46-57 V 600 mA - ON - ON ON
46-57 V 650 mA - ON ON - ON
50° 46-57 V 700 mA - ON ON ON ON
36-53V 750 mA ON - - - ON
36-50 V 800 mA ON - - ON ON
36-47 V 850 mA ON - ON - ON
36-45V 900 mA ON ON - - ON
36-42V 950 mA ON ON - ON -
36-40V 1 000 mA ON ON ON - -
36-38V 1 050 mA ON ON ON ON -




2. Wire connection diagram/schéma zapojeni
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4. Push dimming/stmivani pomoci tlacitka
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5. Synchronous Dimming/soub&zné stmivani

LF-GSD040TA
(Master)
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CZ | Multifunkénidriver

Multifunkcni napajeci zdroj je urcen k montazi na pevny podklad do vnitfnich prostor. PFipojte napajeci kabel pro pripojeni
k napajeci siti 230 V-~.

PFipojovany vodi¢ nesmi byt v dobé montaze svitidla pfipojen na napajeci sit. Pfipojeni napajeciho kabelu ke svitidlu muze
provadét pouze pracovnik s kvalifikaci dle vyhlasky €. 50/1978 Sb., v platném znéni, minimalné pracovnik znaly dle § 5 vyhlasky
¢.50/1978 Sb., v platném znéni.

Zdroj béhem provozu nesmi byt zakryty.

Zdrojlze pripojit pouze doelektrickésité, jejizinstalace ajisténiodpovida platnymnormam. Pred jakymkolivzasahemdozdroje
neboprovadénimudrzbyaservisu je nutnozdrojodpojit od elektrickésité. Tutocinnost smiprovadét pouze osobaznalave
smyslu platnych vyhla$ek o zpusobilosti k ¢innostem.

V pripadé poskozeni jakékoliv Casti zdroje zarizeni okamzité vyrad'te z provozu.

~#=" Nevyhazujte elektrické spotrebice jako netfidény komunalni odpad, pouzijte sbérna mista tridéného odpadu. Pro aktu-

s alniinformace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Gfady. Pokud jsou elektrické spotiebice ulozené na skladkach od-

=== Hadkd, nebezpecné latky mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vase
zdravi.

GB | Multifunctional driver

Multifunctional driver is designed for indoor use and for mounting on a solid surface. Connect the power cord to the mains
230 VAC.

Connectingconductor must not be connectedto the mainsat time of installation. Thisoperation can be carried out only by
an authorized person.

The driver must not be covered during use.

Thedriver canbe connectedonlytotheelectricdistribution network, whoseinstallation and protection complieswith the
applicable standards. Before any manipulation or servicing of the driver disconnect the driver from AC power. This operation
can be carried out only by an authorized person.

In case of any damage to any part of the driver, don’t use it.

i Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact local authorities forinforma-
p tionabout collection points. If the electronic devices would be disposed in landfill, dangerous substances may reach
=== groundwater and subsequently food chain, where it could affect human health.



